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1 - Introduction
Ce mode d’emploi vous fournira les informations nécessaires à une utilisation correcte du 
multiparamètre de paillasse référence 15570.
Ce multiparamètre est un instrument de mesure avancé de conductivité, TDS, NaCl et de 
température à base de microprocesseur.
La fonction de sélection automatique de calibre de la conductivité (EC) et du taux de solide 
dissous défi nit automatiquement la gammae la plus haute précision.
Les mesures de conductivité sont compensée manuellement ou automatiquement en 
température avec le capteur de température à l'intérieur de la sonde de conductivité. Il est 
possible de désactiver la compensation de température et de mesurer la conductivité réelle.
Le coeffi cient de température est sélectionnable par l'utilisateur.
Le multiparamètre comprend également une fonction BPL et le transfert de données vers un 
ordinateur via un RS232 ou un port USB.
En outre, l'appareil permet à l'utilisateur d'entrer un code d'identifi cation pour identifi er de 
manière univoque l'instrument.
Pour des mesures précises, en utilisant le support d'électrode fournie avec l'appareil de 
mesure.

2 - Contenu de l’emballage
 ■ Un multiparamètre de paillasse ;
 ■ Un support d'électrode ;
 ■ Un câble de connexion RS232 ;
 ■ Une sonde de conductivité ;
 ■ Un logiciel d'application ;
 ■ Un adaptateur secteur 12V DC.
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Caractéristiques techniques

 ■ Gamme de mesure :  
 ❏  Conductivité : 0.00 à 29.99 μS/cm, 30.0 à 299.9 μS/cm, 300 à 2999 μS/cm, 3.00 
à 29.99 mS/cm, 30.0 à 200.0 mS/cm,  supérieure à 500.0 mS/cm (Conductivité 
non compensée en température)

 ❏ TDS : 0.00 à 14.99 mg/L (ppm), 15.0 à 149.9 mg/L (ppm), 150 à 1499 mg/L 
(ppm), 1.50 à 14.99 g/L (ppt), 15.0 à 100.0 g/L (ppt), supérieure à 400.0 g/L (TDS 
non compensé en température) avec un facteur de conversion de 0.80

 ❏ NaCl : 0.0 à 400.0% 
 ❏ Température : -20.0 à 120.0 °C (-4.0 à 248.0 °F)

 ■ Résolution :
 ❏ Conductivité : 0.0.01 μS/cm, 0.1 μS/cm, 1 μS/cm, 0.01 mS/cm, 0.1 mS/cm
 ❏ TDS : 0.01 mg/L, 0.1 mg/L, 1mg/L, 0.01 g/L, 0.1 g/L
 ❏ NaCl : 0.1% 
 ❏ Température : 0.1 °C (0.1 °F)

 ■ Précision (à 20 °C / 68 °F) :
 ❏ Conductivité : ±1% de la valeur lue ±(0.05 μS/cm ou 1 digit)
 ❏ TDS : ±1% de la valeur lue ±(0.03 mg/L ou 1 digit)
 ❏ NaCl : ±1% de la valeur lue 
 ❏ Température : ±0.4 °C (±0.8 °F)

 ■ Étalonnage
 ❏ Conductivité :  Calibration en 1 point de la pente avec 6 solutions possibles mémorisées 

: 84.0 μS/cm, 1413 μS/cm, 5.00 mS/cm, 12.88 mS/ cm, 80.0 mS/
cm, 111.8 mS/cm ;
Calibration en 1 point du point zéro : 0.00 μS/cm

 ❏ NaCl :  Calibration en 1 point avec une solution standard à 100% de NaCl (non fournie)
 ❏ Température : Calibration en 2 points à 0 et 50°C (32 et 122°F)

 ■ Compensation de température :  Automatique ou manuelle de -20.0 à 120.0°C (-4.0 
à 248.0°F)

 ■ Coeffi cient de tempérrature :  Sélectionnable de 0.00 à 6.00%/°C (uniquement pour 
conductivité et TDS)

 ■ Facteur TDS : de 0.40 à 0.80 (valeur par défaut 0.50)
 ■ Sonde :  de type MA 814D/1
 ■ Interface PC : opto isolée RS232/USB
 ■ Alimentation : adaptateur secteur 12V fourni
 ■ Dimensions : 230 x 160 x 95 mm
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 ■ Masse : 0.9 kg
 ■ Température d’utilisation : 0 to 50 °C ; max 95% d’humidité relative
 ■ Garantie : 3 ans

[Caractéristiques techniques]

Face avant
1 - Affi cheur LCD ;
2 -  Touche CAL, pour entrer / sortir du mode de 

calibration ;
3 -  Touche GLP/ACCEPT, pour affi cher les donnée 

BPL ou confi rmer une valeur ;
4 -  Touche SHIFT, pour sélectionner la fonction 

secondaire d'une touche
5 -  Touche LOG/MR, pour stoker la veleur affi chée en 

mémoire ou pour rappeler la valeur mémorisée ;
6 -  Touche SETUP, pour entrer/sortir du menu 

réglage ou pour basculer entre la suppression de 
1 ou toutes les données enregistrées ;

7 -  Touche /ATC, pour diminuer manuellement la valeur de la température ou un autre 
paramètre ou fi ger la valeur mesurée à l'écran pour sélectionner le mode de compensation 
manuel de température ;

8 -  Touche RANGE/FIXED, pour sélectionner la gamme de mesure / switcher entre les 

Description
Affi cheur
A - Affi cheur principal
B - Unité de mesure de l'affi cheur principal
C - Message de calibration
D - Indicateurs BLP
E - Indicateurs de mode
F - Demande de confi rmation
G - Mode calibration
H - Affi cheur secondaire
I -  Unité de température
J -  Indicateur de mode de comensation de température
K - Messages de calibration
L -  Unité de mesure de l'affi cheur principal
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données ou pour fi ger la valeur mesurée à l'écran ;
9 -  Touche /TC, pour  pour augmenter manuellement la valeur de la température ou un 

autre paramètre ou visualiser la valeur du coeffi cient de température ;
10 - Touche ON/OFF, pour allumer ou éteindre l'appareil ;
11 - Affi cheur secondaire ;
12 - Affi cheur principal.

Face arrière
13 - Connecteur USB
14 - Connecteur RS232
15 - Connecteur transformateur secteur
16 - Connecteur DIN pour électrode

Utilisation

[Description]

1 - Préparation de l’appareil
Branchez le tranformateur secteur dans le connecteur à l’arrière de l’appareil et à une prise 
électrique.
Connectez l’électrode EC/TDS au connecteur DIN 7 broches. Assurez-vous que le manchon 
de la sonde est correctement inséré et serrez la bague fi letée.
Mettre l'appareil sous tension en appuyant sur ON / OFF. Tous les digits de l'écran LCD 
s'affi chent et un bip se fait entendre lorsque l'instrument effectue un auto-test.

2 - Mesure de conductivité
Afi n d’effectuer des mesures précises, assurez vous que l’instrument est étalonné (voir page 
6).

 ■ Immerger la sonde dans la solution à tester. Les petits 
trous disposés le long de l'électrode doivent être 
complètement immergés. Tapotez à plusieurs reprises 
sur la sonde pour éliminer les bulles d'air qui peuvent 
être piégés à l'intérieur du manchon.

 ■ Si nécessaire, appuyez sur la touche RANGE / FIXE 
jusqu'à ce que l'affi chage passe en mode de mesure de 
conductivité (EC).

 ■ La valeur de la conductivité est affi ché sur l'écran primaire et la température sur l'écran 
secondaire.
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[Utilisation]

 ■  Si la mesure est en dehors du calibre, la valeur de la pleine échelle 
(200,0 pour les modes de compensation manuel et automatique de 
température (MTC et ATC) ou 500,0 pour la conductivité non compensée 
en température) sera affi chée en clignotant.

 ■    Si les touches SHIFT et FIXED sont utilisées pour fi ger la gamme de mesure et que la 
mesure est en dehors de cette gamme, la valeur de pleine échelle de la gamme sera 
affi chée en clignotant.

La valeur de conductivité est affectée par la température. Trois options pour la compensation 
de température sont disponibles en mode de mesure conductivité. 

La compensation se fait par rapport à la température de référence sélectionnée 
(voir paragraphe Réglages pour plus de détails, page 17).

 ■ Compensation Automatique (ATC): La sonde de conductivité dispose d'un capteur 
de température intégré ; la valeur de température est utilisée pour compenser 
automatiquement la lecture conductivité/ TDS (-20,0 à 120,0 ° C).

 ■ Compensation Manuelle (MTC): La valeur de température, indiquée sur l'écran secondaire, 
peut être réglé manuellement à l'aide des touches fl échées HAUT et BAS. L'indicateur 
"° C" clignote lorsque cette option est activée.

 ■ Sans compensation de température (NOTC): La valeur de température est affi chée, mais 
n'est pas prise en compte et l'indicateur "° C" clignote. La valeur affi chée sur l'écran 
LCD principal est la valeur de conductivité ou TDS non compensée. Pour sélectionner 
l'option souhaitée, appuyez sur les touches SHIFT et /ATC jusqu'à ce que l'option soit 
affi chée sur l'écran LCD. 

 ■ Le mode de compensation par défaut est le mode automatique (ATC)
 ■  Si la tempérture n'est pas détectée par la sonde, le mode ATC ne peut pas 

être sélectionné et l'écran secondaire affi che "----"

Si la compensation de température est active, les mesures sont compensées par le coeffi cient 
de température (valeur par défaut 1,90% / ° C). Pour modifi er le coeffi cient de température, 
entrer dans le mode de confi guration et sélectionnez l'élément "tc" (voir paragraphe Réglages 
pour plus de détails, page 17). Le coeffi cient de température en cours peut être visualisée 
rapidement en appuyant sur les touches SHIFT et /TC.
La valeur est brièvement affi chée sur l'écran secondaire.

!

!

!
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[Utilisation]

 ■ Si la valeur de la température est en dehors de l'intervalle  -20,0 à 120,0 ° C (-4,0 à 
248,0 ° F) et le mode de compensation automatique (ATC) est sélectionnée, l'indicateur 
"° C" clignote et la valeur de pleine échelle de la gamme sera affi chée.

 ■ Appuyez sur les touches fl échées HAUT et BAS pour changer la valeur de température 
affi chée. Cette valeur est utilisée pour compenser la conductivité (EC) / TDS.

3 - Mesure de TDS
 ■ Appuyez sur la touche RANGE / FIXED jusqu'à ce que 
l'affi chage passe en mode TDS.

 ■ La valeur de Taux de Solide Dissous (TDS) sera affi ché 
sur l'écran principal et la valeur de la température sur 
l'écran secondaire. 

 ■ Si la valeur de TDS est en dehors de la gamme de mesure, la valeur à 
pleine échelle de la gamme (100.0 pour les modes MTC / ATC ou 400,0 pour 
le mode non compensé) sera affi chée en clignotant.

 ■ Si les touches SHIFT et RANGE / FIXED  sont utilisées pour fi ger la gamme 
de mesure et que la mesure est en dehors de cette gamme, la valeur de 
pleine échelle de la gamme sera affi chée en clignotant.

4 - Mesure de NaCl
 ■ Appuyez sur la touche RANGE / FIXED jusqu'à ce que 
l'affi chage passe en mode mesure de NaCl.

 ■ La valeur de % NaCL sera affi ché sur l'écran principal 
et la valeur de la température sur l'écran secondaire. 

Calibre automatique
Les mesures de conductivité (EC) et de Taux de Solide Dissous (TDS) bénéfi cient d'un 
changement de calibre automatique. L'appareil défi nit automatiquement la gamme de 
mesure avec la plus haute résolution possible.
En appuyant sur les touches SHIFT et RANGE / FIXED, la fonction de calibre automatique 
est désactivée et le statut actuel de la fonction calibre automatique est affi ché à l'écran. Le 
message "Auto" "OFF" (calibre automatique désactivé) sera affi ché sur l'écran LCD pendant 
quelques secondes. Pour restaurer la fonction calibre automatique, appuyez à nouveau sur 

!
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[Calibre automatique]

L'étalonnage de la conductivité se fait suivant une procédure en un point. Les valeurs 
d'étalonnage sélectionnables sont les suivantes : 0,00 µS pour le point zéro et 84,0 µS, 
1413 µS, 5,00 mS, 12,88 mS, 80,0 mS, 111,8 mS pour la pente.
Rincez la sonde avec la solution d'étalonnage ou de l'eau distillée. Immergez la sonde 
dans la solution. Les petits trous disposés le long de l'électrode doivent être complètement 
immergés. Tapotez à plusieurs reprises sur la sonde pour éliminer les bulles d'air qui peuvent 
être piégés à l'intérieur du manchon.
Pour entrer dans l'étalonnage de la conductivité, placez vous en mode de mesure de 
conductivité et appuyez sur CAL.

 Remarque : La mesure de Taux de Solide Dissous est automatiquement 
dérivée de la mesure de conductivité et aucun calibrage spécifi que pour TDS 
n'est nécessaire. En appuyant sur CAL lorsque lle mode de mesure de TDS est 
sélectionné n'a aucun effet.

Pour l'étalonnage du point zéro, il suffi t de laisser la sonde 
dans l'air. Cet étalonnage est effectué pour corriger la 
lecture autour de 0,00 µS. La pente est évaluée lorsque 
l'étalonnage est effectué sur un autre point.
L'écran principal affi che la mesure de conductivité de 
la solution et  l'écran secondaire la valeur de la solution 
étalon la plus proche, ainsi que l'indicateur "CALIBRATION". 
L'indicateur  "WAIT" clignote jusqu'à ce que la mesure soit 
stable.
Lorsque la mesure est stable et proche de la solution 
de d'étalonnage, les indicateurs "READY" et "ACCEPT" 
clignotent à l'écran.
Appuyez sur la touche GLP / clé ACCEPT pour confi rmer 
l'étalonnage.

les touches SHIFT et RANGE / FIXED. Le message "Auto" "On" (calibre automatique activé) 
sera affi ché sur l'écran LCD pendant quelques secondes.

Le mode calibre automatique est automatiquement rétabli si les réglages ou 
modes de de calibration sont modifi és et si l'appareil est mis hors tension, puis 
rallumé.

!
Étalonnage conductivité / TDS

!
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[Étalonnage conductivité / TDS]

L'instrument stocke la valeur d'étalonnage et retourne au mode de mesure.

 ■  Si la mesure non étalonnée est trop éloignée  de la valeur attendue, 
l'indicateur "WRONG SOLUTION" clignote. La calibration ne peut pas être 
confi rmée. Dans ce cas, vérifi ez si vous avez bien utilisé la bonne solution 
d'étalonnage.

 ■ Si l'appareil est en mode Compensation Auttomatique de la Température (ATC) et la 
température de la solution est en dehors de la gamme  0,0 à 60,0 ° C (32,0 à 140,0°F), 
les indicateurs "WRONG SOLUTION" et "° C" ainsi que la température clignotent.

 ■ Pour de meilleurs résultats choisissez une solution d'étalonnage dont la conductivité est 
proche de celle de l'échantillon à mesurer.

 ■ Il est possible de défi nir la valeur constante de cellule directement, sans suivre la 
procédure d'étalonnage. Pour régler la constante de cellule, passez en mode SETUP et 
sélectionnez "CEL"  (voir paragraphe Réglages pour plus de détails, page 17).

L'étalonnage de la conductivité se fait suivant une procédure en un point. Utilisez une solution 
d'eau de mer comme solution standard à 100% NaCl.
Rincez la sonde avec la solution d'étalonnage ou de l'eau distillée. Immergez la sonde 
dans la solution. Les petits trous disposés le long de l'électrode doivent être complètement 
immergés. Tapotez à plusieurs reprises sur la sonde pour éliminer les bulles d'air qui peuvent 
être piégés à l'intérieur du manchon.
Pour entrer dans l'étalonnage de NaCl, placez vous en 
mode de mesure de NaCl et appuyez sur CAL.

L'écran principal affi che la mesure du pourcentage de 
NaCl de la solution et  l'écran secondaire affi che "100", 
ainsi que l'indicateur "CALIBRATION". L'indicateur  "WAIT" 
clignote jusqu'à ce que la mesure soit stable.

Lorsque la mesure est stable et proche de la solution 
de d'étalonnage, les indicateurs "READY" et "ACCEPT" 
clignotent à l'écran.
Appuyez sur la touche GLP / clé ACCEPT pour confi rmer 
l'étalonnage. L'instrument stocke la valeur d'étalonnage et 
retourne au mode de mesure.

Étalonnage NaCl

!



10 15570-1

[Étalonnage NaCl]

Appuyez sur la touche GLP / clé ACCEPT pour confi rmer l'étalonnage.
L'instrument stocke la valeur d'étalonnage et retourne au mode de mesure.

 ■  Si la mesure non étalonnée est trop éloignée  de la valeur attendue, 
l'indicateur "WRONG SOLUTION" clignote. La calibration ne peut pas être 
confi rmée.

 ■ Si la température de la solution est en dehors de la gamme  0,0 à 60,0 ° C (32,0 
à 140,0°F), les indicateurs "WRONG SOLUTION" et "° C" ainsi que la température 
clignotent.

 ■ Si un nouvel étalonnage de conductivité est effectué, l'étalonnage NaCl est 
automatiquement effacé. Dans ce cas, un nouvel étalonnage NaCl est nécessaire.

Bonnes Pratiques de Laboratoire (BPL)

BPL est un ensemble de fonctions qui permet le stockage et la récupération des données en 
ce qui concerne la maintenance et l'état de l'électrode.
Toutes les données relatives à l'étalonnage de conductivité et de NaCl sont stockées pour 
l'utilisateur afi n de les visualiser si nécessaire.

1 - Dernières données d'étalonnage de conductivité
Les dernières données d'étalonnage de conductivité sont 
stockées automatiquement après un étalonnage réussi. 
Pour affi cher les données d'étalonnage de conductivité, 
appuyez sur la touche GLP / ACCEPT lorsque l'appareil est 
en mode de mesure conductivité.

L'appareil affi che la date et l'heure (hh: mm: ss) du dernier 
étalonnage.

Appuyez sur les touches  et  pour affi cher les paramètres d'étalonnage enregistrés 
suivants  (en appuyant sur la touche ):

 ■ La date (MM.DD.YYYY).

!
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[Bonnes Pratiques de Laboratoires (BPL)]

 ■ La solution d'étalonnage de conductivité sur l'écran 
primaire et la constante de cellule sur l'écran 
secondaire.

 ■ Le décalage de calibration de conductiviésur l'écran 
principal.

 ■ La température de référence sur l'écran principal.

 ■ Le coeffi cient de température sur l'écran principal, 
ainsi que le mode de compensation de température.

 ■ L'ID de l'instrument.
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[Bonnes Pratiques de Laboratoires (BPL)]

2 - Dernières données d'étalonnage NaCl 
Les dernières données d'étalonnage NaCl sont stockées automatiquement après un 
étalonnage réussi. Pour affi cher les données d'étalonnage NaCl, appuyez sur la touche GLP 
/ ACCEPT lorsque l'appareil est en mode de mesure NaCl.

L'appareil affi che la date et l'heure (hh: mm: ss) du dernier étalonnage.

Appuyez sur les touches  et  pour affi cher les paramètres d'étalonnage enregistrés 
suivants  (en appuyant sur la touche ):

 ■ La date (MM.DD.YYYY).

 ■ La constante de cellule

 ■ Le coeffi cient de salinité.

 ■ Le coeffi cient de température sur l'écran principal, ainsi 
que le mode de compensation de température.
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[Bonnes Pratiques de Laboratoires (BPL)]

Enregistrements

 ■ La température de référence sur l'écran principal. 

 ■ L'ID de l'instrument.

 ■  Appuyez sur la touche GLP /  ACCEPT 
à tout moment et l'instrument retourne 
au mode de mesure.

 ■ Si l'étalonnage n'a pas été effectué pour la plage 
sélectionnée, l'instrument affi che le message "no 
CAL" clignotant.

Jusqu'à 50 mesures peuvent être stockées dans la mémoire pour chaque plage de mesure 
(EC, TDS et NaCl).

1 - Stockage de la mesure en cours
Pour stocker la mesure actuelle en mémoire, appuyez sur 
la touche LOG / MR deopuis le mode de mesure.
L'appareil affi che la date actuelle (MM.JJ) sur l'écran 
principal et le numéro d'enregistrement sur l'écran 
secondaire, avec lindicateur "LOG" (voir exemple ci-
contre : enregistrement n ° 25, en date du 29 Juin).

!
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[Enregistrements]

L'appareil affi che alors la capacité mémoire disponible 
pendant environ une seconde et revient en mode de 
mesure normal (par exemple espace mémoire de 18 
enregistrements disponibles).

S'il y a moins de 6 emplacements de mémoire restants, la 
capacité mémoire disponible et le message "Lo" clignote 
pour avertir l'utilisateur.

Si l'espace mémoire est plein, le message "LOC FULL" 
sera affi ché et aucune donnée ne sera enregistrée.

Lorsque la touche LOG / MR est utilisée en mode de mesure, un ensemble complet 
d'informations sont stockées.

2 - Visualisation des données enregistrées
Appuyez sur les touches SHIFT et LOG / MR depuis le mode mesure pour visualiser les 
données stockées les informations stockées.

Si aucune donnée n'a été enregistrée, l'appareil affi che le 
message "no rEC" pour la  gamme sélectionnée.
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[Enregistrements]

Sinon, l'appareil affi che la valeur d'EC, de TDS ou de NaCl sur l'écran principal et la 
température sur l'écran secondaire, ainsi que le dernier numéro d'enregistrement stocké et 
l'indicateur "LOG".

 ou                                                                                                                                                    ou

En appuyant sur les touches fl échées, l'appareil affi che le 
même paramètre, mais pour un autre enregistrement.

Appuyez sur la touche RANGE / FIXE et l'instrument affi che le paramètre enregistrée suivant :

 ■ La valeur de conductivité à l'écran primaire et la 
constante de cellule sur l'écran secondaire.

 ■ La date : le mois et le jour sur l'écran principal et l'année 
sur l'écran secondaire, ainsi que l'indicateur "DATE" sur 
l'écran secondaire.

 ■ L'heure : heure et minutes sur l'écran principal et les 
secondes sur l'écran secondaire, ainsi que l'indicateur 
"TIME".
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[Enregistrements]

 ■ Pour EC : le décalage sur l'écran LCD principal.

ou

 ■ Pour TDS aller: le facteur TDS.

ou

 ■ Pour NaCl : le coeffi cient de salinité.

 ■ La température de référence.

 ■ Le coeffi cient de température et un mode de compensation.

 ■ Le message "dEL" sur l'écran principal et le numéro 
d'enregistrement sur l'écran secondaire, ainsi que 
l'indicateur "ACCEPT" clignote.
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[Enregistrements]

 ■  Si l'une des touches fl échées est pressée pendant que le message 
"dEL" est affi ché, le numéro d'enregistrement suivant / précédent sera 
sélectionné.

 ■  Si la touche SETUP est pressée, l'écran secondaire permet de basculer 
entre le numéro d'enregistrement et le message "ALL".

 ■ Appuyez sur la touche  GLP / ACCEPT pour effacer l'enregistrement électionné ou tous 
les enregistrements.

 ■ Si l'option "dEL ALL" a été sélectionnée, tous les enregistrements de la plage sélectionnée 
sont supprimés et l'instrument revient au mode de mesure.

 ■ Après la suppression d'un enregistrement, le message "Null" est affi ché sur l'écran pour 
l'enregistrement sélectionné.

Appuyez sur les touches SHIFT et LOG / MR pour quitter le mode RECALL à tout moment.

!

Réglages
Le mode de réglage permet de visualiser et de modifi er les paramètres suivants :

 ■ Constante de Cellule
 ■ Facteur TDS
 ■ Coeffi cent de température
 ■ Température de référence
 ■ Heure actuelle (hh: mm)
 ■ Date actuelle (MM.DD.YYYY)
 ■ Statut Beep
 ■ Vitesse de transmission (communication série)
 ■ ID de l'instrument
 ■ Unité de température

Pour passer en mode SETUP, appuyez et maintenez la touche SETUP pendant environ 2 
secondes en mode de mesure normal.
Sélectionnez le paramètre de confi guration souhaité à l'aide 
des touches  et .
Appuyez sur la touche CAL si vous voulez changer la valeur 
du paramètre. L'élément sélectionné (par exemple l'heure à 
régler) et l'indicateur "ACCEPT" se mettent à clignoter.
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[Réglages]

Appuyez sur les touches fl échées pour modifi er la valeur affi chée.

S'il y a un autre élément à régler (par exemple minutes), 
appuyez sur la touche RANGE / FIXE. L'autre élément se met 
à clignoter.

Appuyez sur les touches fl échées pour modifi er la valeur affi chée.
Appuyez sur la touche GLP / ACCEPT pour accepter la valeur ou la touche CAL pour annuler.
Appuyez sur les touches fl échées pour sélectionner le paramètre suivant / précédent.
Appuyez sur la touche SETUP pour quitter le menu SETUP à tout moment.

Le tableau suivant répertorie les paramètres de confi guration, les valeurs sélectionnables et 
les réglages d'usine (par défaut) :

Paramètre Description Valeurs possibles Valeur par défaut
CELL Constante de cellule 0.500 à 1.700 1.000
tdS Facteur TDS 0.40 à 0.80 0.50
tc Coeffi cient de température 0.00 à 60.00%/°C 1.90
rEF Température de référence 20.0 à 25.0 °C 25.0

TIME Heure (hh:mm) 00:00 à 23:59 0:00
DATE Date (MM.DD.YYYY) 01.01.2000 à 31.12.2099 01.01.2005
bEEP Status beep ON / OFF OFF
bAUD Vitesse de transmission 600; 1200; 2400; 4800; 

9600
2400

In Id ID instrument 0000 à 9999 0000
tEMP Unité de température °C ou °F °C
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Étalonnage de la température

L'appareil est calibré en usine pour la température mais il est possible de le recalibrer.
La sonde de température peut être changée et aucun étalonnage de la température n'est 
nécessaire quand ils sont remplacés.
Si les mesures de température sont inexactes, recalibrage de la température doit être 
effectuée.
Pour un étalonnage précis, suivez les instructions ci-dessous :

 ■ Préparez un récipient avec un mélange contenant de la glace et de l'eau et un autre 
contenant de l'eau chaude (à une température d'environ 50 ° C). Placez les récipients 
dans un matériau isolant afi n de minimiser les variations de température.

 ■ Utilisez un thermomètre étalonné avec une résolution de 0,1 ° C comme un thermomètre 
de référence.

 ■ Avec l'appareil hors tension, appuyez et maintenez enfoncées les touches CAL et LOG 
/ MR, puis allumez l'appareil en appuyant sur ON / OFF. L'indicateur "CALIBRATION"  
apparaît et l'écran secondaire affi che 0,0 ° C.

 ■ Immergez la sonde de température dans le récipient avec de la glace et de l'eau le 
plus près possible du thermomètre de référence. Laissez la sonde se stabiliser pendant 
quelques secondes.

 ■ Utilisez les touches  et pour régler, sur l'écran secondaire, la valeur de la 
température de la glace et de l'eau, mesurée par le thermomètre de référence. Lorsque 
la lecture est stable et proche du point d'étalonnage sélectionné, les indicateurs "READY" 
et "ACCEPT" clignotent.

 ■ Appuyez sur la touche GLP / ACCEPT pour valider le point d'étalonnage. L'écran 
secondaire affi che 50,0 ° C.

 ■ Plongez la sonde de température dans le second récipient le plus près possible du 
thermomètre de référence.  Laissez la sonde se stabiliser pendant quelques secondes.

 ■ Utilisez les touches  et pour régler, sur l'écran secondaire, la valeur de la température 
de l'eau chaude, mesurée par le thermomètre de référence. 

 ■ Lorsque la lecture est stable et proche du point d'étalonnage sélectionné, les indicateurs 
"READY" et "ACCEPT" clignotent.

 ■ Appuyez sur la touche GLP / ACCEPT pour valider le point d'étalonnage. L'appareil 
revient au mode de mesure.

Si la mesure est trop éloigné du point d'étalonnage sélectionné, l'indicateur 
"WRONG" clignote. Changez la sonde de température et redémarrer 
l'étalonnage.

!
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Dépendance de la température

La conductivité d'une solution aqueuse est une mesure de sa capacité à transporter un 
courant électrique au moyen d'un mouvement ionique. La conductivité augmente toujours 
avec la température. Elle est affectée par le type et le nombre d'ions dans les solutions et 
par la viscosité de la solution elle-même. Ces deux paramètres dépendent de la température. 
La dépendance de la conductibilité de la température est exprimée comme un changement 
relatif par degrés Celsius à une température donnée, généralement en% / ° C.
Le tableau suivant présente la dépendance en température des solutions d'étalonnage 
standards.

ºC ºF Solution 
12880 
μS/cm

Solution 
1413 μS/

cm

Solution 
84 μS/cm

Solution  
80000 
μS/cm

Solution 
111800 
μS/cm

Solution 
5000 μS/

cm
0 32.0 7150 776 64 48300 65400 2760
5 41.0 8220 896 65 53500 74100 3180

10 50.0 9330 1020 67 59600 83200 3615
15 59.0 10480 1147 68 65400 92500 4063
16 60.8 10720 1173 70 67200 94400 4155
17 62.6 10950 1199 71 68500 96300 4245
18 64.4 11190 1225 73 69800 98200 4337
19 66.2 11430 1251 74 71300 100200 4429
20 68.0 11670 1278 76 72400 102100 4523
21 69.8 11910 1305 78 74000 104000 4617
22 71.6 12150 1332 79 75200 105900 4711
23 73.4 12390 1359 81 76500 107900 4805
24 75.2 12640 1386 82 78300 109800 4902
25 77.0 12880 1413 84 80000 111800 5000
26 78.8 13130 1440 86 81300 113800 5096
27 80.6 13370 1467 87 83000 115700 5190
28 82.4 13620 1494 89 84900 117700 5286
29 84.2 13870 1521 90 86300 119700 5383
30 86.0 14120 1548 92 88200 121800 5479
31 87.8 14370 1575 94 90000 123900 5575
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Interface PC

La transmission des données de l'instrument vers le PC peut être fait avec le logiciel Mi 
5200 compatible Windows®, lorsque vous utilisez l'interface RS232 ou USB série. Mi5200 
propose également des graphiques et une aide en ligne.
Les données peuvent être exportées vers un tableur pour une analyse plus approfondie.
Pour connecter l'appareil à un PC via le port RS232, utilisez le câble MA9350 fourni.
Pour connecter l'appareil à un PC via le port USB, utilisez un câble USB standard. Assurez-
vous que votre appareil est éteint et branchez câble à l'instrument et au PC.

 ■  Les autres câbles que MA 9350 peuvent utiliser une confi guration 
différente. Dans ce cas, la communication entre l'instrument et le PC peut 
ne pas être possible.

 ■ Garder un seul câble connecté (RS232 ou USB) lors de la communication de PC pour 
éviter les erreurs possibles. 

 ■ Si vous n'utilisez pas le logiciel Martini Instruments Mi 5200, voir les instructions ci-
dessous.

1 - Pilotage par un PC
Il est également possible de commander à distance l'appareil via un programme terminal. 
Utilisez le câble MA 9350 pour connecter l'appareil à un PC, lancez le programme terminal 
et défi nir les options de communication comme suit : 8, N, 1, sans contrôle de fl ux.

2 - Type de commandes 
Pour envoyer une commande à l'instrument suivre le schéma suivant :

<*> <Command> <CR>
où: <*> est le préfi xe de commande.

<Command> est le code de commande.
Remarque: Les lettres minuscules et majuscules peuvent être utilisées.

3 - Commande de changement d'unité
CHU xx    Change l'unité de l'instrument selon la valeur du paramètre (xx):

 ■ xx = 06 gamme conductivité EC
 ■ xx = 07 gamme TDS
 ■ xx = 08 gamme NaCl

L'instrument répondra pour cette commande avec:
<STX> <answer> <ETX>

où: <STX> est le caractère de code ASCII 02 (début du texte)
<ETX> est le caractère de code ASCII 03 (fi n de texte)

!
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<Answer> :
<ACK> est envoyé pour une commande reconnue
<CAN> est envoyé lorsque l'instrument enregistre
<Err6> / <Err8> est envoyé lorsque la commande est incorrecte ou l'instrument est pas
mode de mesure.

4 - Commande nécessitant une réponse
L'instrument répondra à ces commandes avec :

<STX> <answer> <checksum> <ETX>
où la somme de contrôle est la somme des octets de la chaîne de réponse envoyé en 2 
caractères ASCII.
Tous les messages de réponse sont des caractères ASCII.
REC  entraine l'envoi par l'instrument de l'ensemble complet des mesures de conductivité EC.
RTD entraine l'envoi par l'instrument de l'ensemble complet des mesures de TDS.
RNC entraine l'envoi par l'instrument de l'ensemble complet des mesures de NaCl.
MDL demande le nom du modèle de l'appareil et le code du fi rmware (16 caractères ASCII).
INF demande les données d'étalonnage et les paramètres de réglage.
SAM demande le nombre d'échantillons enregistrés (12 caractères).
LDEC demande XXXe donnée de conductivité enregistrée.
LDTD demande XXXe donnée de TDS enregistrée. 
LDNC demande XXXe donnée de NaCL enregistrée. 
LAEC demande toutes les données de conductivité enregistrées.
LATD demande toutes les données de TDC enregistrées.
LANC demande toutes les données de NaCl enregistrées. 

 ■ "Err8" est envoyé si l'instrument est pas en mode de mesure.
 ■ "Err6" est envoyé si la plage demandée n'est pas disponible.
 ■ "Err4" est envoyé si le jeu de paramètres requis n'est pas disponible.
 ■ "Err3" est envoyé si le journal de la demande est vide.
 ■ Les commandes non valides seront ignorées.

!
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Maintenance de l'électrode

Rincez la sonde à l'eau distillée après les mesures. Si un nettoyage plus 
approfondi est nécessaire, retirez lae tube de protection et nettoyez la 
sonde avec un chiffon ou un détergent non abrasif. Assurez-vous de 
réinsérer corrctement le manchon sur la sonde et dans le bon sens. 
Après le nettoyage de la sonde, recalibrez l'instrument.
Prenez grand soin lors de la manipulation de la sonde.

Symptôme Problème Solution
Mesure ne cesse de 
varier (bruit).

Le manchon de la sonde 
n'est pas corecctement 
inséré ; des bulles d'air 
sont présentes dans le 
corps de la sonde.

Insérer correctement le manchon. 
Tapoter sur la sonde pour faire 
sortir les bulles d'air.

Affi chage clignotant de 
la valeur de conductivité, 
TDS ou NaCl.

Mesure en dehors du 
calibre.

Recalibrez l'instrument; vérifi ez que 
la solution est bien dans la gamme 
de mesure ; assurez vous que le 
mode calibre automatique est 
désactivé

L'instrument ne peut 
pas se calibrer ou 
donne des valeurs 
erronées.

L'électrode est HS. Changez l'électrode.

L'instrument ne peut 
pas se calibrer en NaCl

Calibration incorrect en 
conductivité.

Recalibrez en conductivité.
Constante de cellule à 1.

Au démarrage, 
l'instrument fi cche tous 
les digits de façon 
permanente

Une des touches est 
bloquée.

Testez le clavier ou contactez notre 
SAV.

Le message "Err 
xx"s'affi che au 
démarrage

Erreur interne Contactez notre SAV

Dépannage
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Entretien et Garantie

PIERRON - ASCO & CELDA
CS 80609 • 57206 SARREGUEMINES Cedex • France

Tél. : 03 87 95 14 77
Fax : 03 87 98 45 91

E-mail : education-france@pierron.fr
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1 - Entretien
Aucun entretien particulier n’est nécessaire au fonctionnement de votre appareil. 
Toutes les opérations de maintenance ou de réparation doivent être réalisées par PIERRON 
ÉDUCATION. En cas de problème, n’hésitez pas à contacter le Service Clients.

2 - Garantie
Les matériels livrés par PIERRON ÉDUCATION sont garantis, à compter de leur livraison, 
contre tous défauts ou vices cachés du matériel vendu. Cette garantie est valable pour une 
durée de 2 ans après livraison et se limite à la réparation ou au remplacement du matériel 
défectueux. La garantie ne pourra être accordée en cas d’avarie résultant d’une utilisation 
incorrecte du matériel.
Sont exclus de cette garantie : la verrerie de laboratoire, les lampes, fusibles, tubes à vide, 
produits, pièces d’usure, matériel informatique et multimédia.
Certains matériels peuvent avoir une garantie inférieure à 2 ans, dans ce cas, la garantie 
spécifi que est indiquée sur le catalogue ou document publicitaire.
Le retour de matériel sous garantie doit avoir notre accord écrit.
Ce pHmètre est garantie pendnant 3 ans (hormis les électrodes qui sont garanties pendant 
6 mois)
Vices apparents : nous ne pourrons admettre de réclamation qui ne nous serait pas parvenue 
dans un délai de quinze jours après livraison au maximum. À l’export, ce délai est porté à 
un mois.
La garantie ne s’appliquera pas lorsqu’une réparation ou intervention par une personne 
extérieure à notre Société aura été constatée.


